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Work done

Lost in translation
P16 writing

Hmk

Start Next week
Bank holidey {puente/ dia festivo)

False Friend
Ld'cal
de la zona
Local shops
2 Id'cal Gente de 2 zona

““l want to eat where the locals eat.’

Establishment

PresentpastiParticiple
gotteniu s 4
Got e,
(consegir/coger)

muffler gen

muzzle {poner un bozal a)
to crinsie {encogerse)
[@ven] @ven (horno)

get |got

[risalt] résmlt
[Landan] Lend@n

drenk

wastéd

pisset!
get smashet
bé plastzred
hammered
shit-facet!

legless

{enborracharse)

tiles (azulejos .
gd' out on thepiss ( : )(v@v pedo/ voy ciego/
to

‘‘‘‘‘‘‘ b0ze (alcohol) llevo un pedal)

1111111

/o)

to snigger {reirse burlonamente)

laugh in a half-suppressed, typically scornful way.
"the boys at school were sure to snigger at him behind his back"

scornful {desdefioso)
day in dey @ut = gverydey

,,,,,,,, ful
= (possessive adjectv

@ sprink in YO step
e’ cryusistink (atroz, insoportable)
gd'

To have @crack(grieta)l +object
bash

(=to try)

T@ Id'an/lend (dar prestado)
To borrow {coger lo prestado)

+object.

+object.

@ Id'an (prestamo)

T@ daze (aturdar)

Dazed and confliset. {aturdido y confundido)




